
ְ שׂדֵה התעופה ִ בּ

לפני שעולים על המטוס, צריך לעבור בידוק בטחוני. 

קודם כול צריך לעמוד בתור. כשמגיע התור שלך, איש הביטחון שואל אותך 
למה אתה נוסע לישראל. הוא גם שואל אותך איפה תגור כשתהיה בארץ. 

הוא גם שואל אותך איפה ארזת את המזוודות שלך. הוא גם שואל אותך אם 
ארזת את המזוודות לבד. 

הוא גם שואל אותך אם מישהו ביקש ממך להכניס איזו חבילה למזוודה.

אחרי שעברת את הבידוק הבטחוני, אתה צריך להראות לביקורת את הדרכון 
וְכַרְטִיס הטיסה שלך. 

אחר כך אתה יכול לשלוח את המזוודות והתיקים שלך לְבֶטֶן המטוס. אם 
המזוודות שוקלות יותר מהמותר, אתה צריך לשלם תוספת.

אם יש לך עוד זמן עד לטיסה, אתה יכול ללכת לדיוטי פרי. אם אין זמן, אתה 
צריך ללכת מייד לשער העלייה למטוס.

דיאלוגים בשדה התעופה

-שלום אדוני, למה אתה נוסע לישראל?

-שלום, אני נוסע לישראל כדי לראות את הילדים והנכדים שלי.

-כמה זמן אתה נשאר בארץ?

-אני נשאר בארץ שלושה שבועות.

-איפה תגור כשתהייה בישראל?

-שבוע אחד אגור אצלם, ושבוע שני אגור במלון. בשבוע השלישי אני נוסע לטייל 
ברחבי הארץ וְאַחְלִיף מלון כל לילה.

-איפה ארזת את המזוודות שלך?

-ארזתי אותם בבית.

-האם ארזת אותן לבד?

-כן, ארזתי אותן לבד.



ֹרז את המזוודות? -אף אחד לא עזר לך לֶאֱ
-לא, אף אחד לא עזר לי לארוז את המזוודות.

-מישהו ביקש ממך לקחת  בשבילו חבילה?

-לא, אף אחד לא ביקש ממני לקחת בשבילו חבילה.
ִ תּי. המורה לעברית שלי, אורנה, בקשה ממני לקחת בשבילה חבילה  ַ כּרְ אה, כן, נִזְ

קטנה. בחבילה הזאת יש מ וּצָרִים לשיער: שמפו, מסכה לשיער, צבע לשיער.

-בישראל אי אפשר לקנות מוצרים לשיער?

-בישראל אפשר לקנות הכול אבל לא את המוצרים של החברה הזאת. זאת 
חברה צרפתית שלא מוכרת בישראל. יש מותגים שאי אפשר לקנות בארץ. 

-בשביל מי המוצרים לשיער?

-המוצרים לשיער הם בשביל האחות של המורה לעברית.

-בבקשה, אני רוצה לראות את החבילה עם המוצרים לשיער.

-בבקשה, אני מייד פותח את המזוודה ומוציא את החבילה. הינה.

-בסדר. אני רואה שאלה באמת מוצרים לשיער. אתה מדבר עברית יפה מאוד. 
יש לך מורה טובה מאוד.

ְ שׂמַח מאוד. נכון שהיא מורה טובה  ִ תּ -תודה רבה. אני אגיד לה מה שאמרת והיא 
אבל גם אני תלמיד טוב. אני לומד כל יום רבע שעה. אני בא לשיעור מוכן.

ֹ קּרֶת  -יפה מאוד. כל היהודים צריכים לדעת עברית. עכשו אתה יכול להמשיך לְבִ
ַ דּרְ כּ וֹנִים.

- דרכון וכרטיס, בבקשה. תשים את המזוודות כאן. המזוודות שוקלות יותר 
ממה שמותר. אתה צריך לשלם על כל קילו. יש חמישה קילו יותר ממה שמותר.

-אני לא יכול לקחת את התיק הזה איתי למטוס?

-לא, אסור. אסור לך לעלות עם התיק הזה למטוס. אתה צריך להשאיר אותו 
כאן ולשלם את התוספת.

-טוב, אם צריך, אז צריך. את יכולה להגיד לי בבקשה לאן אני צריך ללכת 
עכשו?

ַ שׁעַר מספר עשר.  עוד מעט יודיעו מתי צריך לעלות למטוס. -אתה צריך ללכת לְ

ִ שׁים לעלות על המטוס  ְ קּ ַ בּ כל הנוסעים בטיסה מספר מאה וחמש לתל אביב מִתְ
בשער מספר עשר. 



ְ שׂד וֹת תעופה  (שדה התעופה   שדות התעופה) ְ תּע וּפָה    ז      ְ שׂדֵה   aérodrome 

 aéroport נְמַל  תעופה   נ  נִמְלֵי   תעופה        (נמל התעופה      נמלי התעופה)

ִ בּי דּ וּק   ז   בידוקים  fouille  

sécurité ביטחון    ז       
ִ בּטְח וֹנִי   בטחונית   בטחוניים  בטחוניות  adjectif     

ְ בּעָי וֹת בטחוניות ְ בּעָיָה בטחונית,    נושאים בטחוניים,  בידוק בטחוני,    

ָ מּט וֹס  embarquer לעלות לַ
    embarquement עלייה למטוס

 carte d'embarquement כרטיס עלייה למטוס
 porte d'embarquement שער עלייה למטוס

ֹ קּרֶת   נ ִ בּ  contrôle    

 passeport ַ דּרְ כּ וֹן    ז   דרכונים

 contrôle des passeports ביקורת דרכונים

 billet d'avion כרטיס טיסה  ז  כרטיסי טיסה

    supplément תּ וֹסֶפֶת   ז     תּ וֹסָפ וֹת

 produit מ וּצָר   ז   מוצרים

 produit de marque מ וּתָג   ז  מותגים

ֹרז   א.ר.ז      פעל     faire les valises, empaqueter לֶאֱ
ֹרז   הווה:  א וֹרֵז     עבר: אָרַז        עתיד: יֶאֱ

ֶ תּן אָרְז וּ      ֶ תּם אֲרַזְ ְ תּ   הוא ארז  היא אָרְזָה  אָרַזְנ וּ  אֲרַזְ ָ תּ  אָרַזְ ִ תּי  אָרַזְ עבר:  אָרַזְ
ֶ תּאֶרְז וּ   יֶאֶרְז וּ ֹרז   ֹרז  נֶאֱ ֶ תּאֱ ֹרז   ֶ תּאֶרְזִי  יֶאֱ ֹרז   ֶ תּאֱ ֹרז    עתיד:  אֶאֱ

   demander (à) לְבֵַ קּ שׁ  (מ-)     ב.ק.ש  פיעל
ִ בּיֵ קּ שׁ           יְבֵַ קּ שׁ מְבֵַ קּ שׁ            

ְ קּ שׁ וּ ִ בּי ֶ תּן  ְ שׁ ִ בּיַ קּ ֶ תּם  ְ שׁ ִ בּיַ קּ ָ שׁה  ְ קּ ִ בּ ִ בּיֵ קּ שׁ   היא  ְ תּ   הוא  ְ שׁ ִ בּיַ קּ ָ תּ   ְ שׁ ִ בּיַ קּ ִ תּי  ְ שׁ ִ בּיַ קּ
ְ קּ שׁ וּ  ְ קּ שׁ וּ   יְבַ ְ תּבַ ְ תּבֵַ קּ שׁ  נְבֵַ קּ שׁ    ִ שׁי   יְבֵַ קּ שׁ   ְ קּ ְ תּבַ ְ תּבֵַ קּ שׁ  אֲבֵַ קּ שׁ   

ַ בֵּ קּ שׁ (ל-)  ב.ק.ש  התפעל        être prié  (de )  לְהִתְ
ַ בֵּ קּ שׁ ַ בֵּ קּ שׁ  יִתְ ַ בֵּ קּ שׁ   הִתְ מִתְ

ֶ תּם/ן   ְ שׁ ַ בַּ קּ ְ שׁנ וּ הִתְ ַ בַּ קּ ָ שׁה  הִתְ ְ קּ ַ בּ ַ בֵּ קּ שׁ  הִתְ ְ תּ  הִתְ ְ שׁ ַ בַּ קּ ָ תּ  הִתְ ְ שׁ ַ בַּ קּ ִ תּי   הִתְ ְ שׁ ַ בַּ קּ הִתְ
ְ קּ שׁ וּ ַ בּ הִתְ

ְ קּ שׁ וּ ַ בּ ְ קּ שׁ וּ יִתְ ַ בּ ִ תּתְ ַ בֵּ קּ שׁ   ַ בֵּ קּ שׁ נִתְ ִ תּתְ ַ בֵּ קּ שׁ   ִ שׁי  יִתְ ְ קּ ַ בּ ִ תּתְ ַ בֵּ קּ שׁ   ִ תּתְ ַ בֵּ קּ שׁ  אֶתְ



     faire entrer, mettre dans לְהַכְנִיס  כ.נ.ס   הפעיל
מַכְנִיס,  הִכְנִיס,  יַכְנִיס

מכניס  מכניסה  מכניסים  מכניסות
ֶ תּם/ן  הִכְנִיס וּ ְ תּ  הוא הִכְנִיס   היא הִכְנִיסָה  הִכְנַסְנ וּ הִכְנַסְ ָ תּ  הִכְנַסְ ִ תּי  הִכְנַסְ הִכְנַסְ

ַ תּכְנִיס וּ  יַכְנִיס וּ ַ תּכְנִיס  נַכְנִיס   ַ תּכְנִיסִי  יַכְנִיס   ַ תּכְנִיס   אַכְנִיס  

ֹבר   ע.ב.ר   פעל      passer,   subir לַעֲ
ֹבר ע וֹבֵר          עָבַר         יַעֲ

ֶ תּם/ן  עָבְר וּ ְ תּ  עָבַר  עָבְרָה  עָבַרְנ וּ  עֲבַרְ ָ תּ  עָבַרְ ִ תּי   עָבַרְ עָבַרְ
ַ תּעַבְר וּ יַעַבְר וּ  ֹבר   ֹבר  נַעֲ ַ תּעֲ ֹבר   ַ תּעַבְרִי  יַעֲ ֹבר   ַ תּעֲ ֹבר   אֶעֱ

    monter לַעֲל וֹת   ע.ל.י
ע וֹלֶה       עָלָה        יַעֲלֶה

עולה  עולָה  עולים עולות
עָלִיתִי עָלִיתָ  עָלִית  עָלָה  עָלְתָה  עָלִינ וּ עֲלִיתֶם/ן עָל וּ
ַ תּעֲל וּ יַעֲל וּ ַ תּעֲלֶה  נַעֲלֶה   ַ תּעֲלִי  יַעֲלֶה   ַ תּעֲלֶה   אֶעֱלֶה  

 voir לִרְא וֹת  ר.א.י
ר וֹאֶה        רָאָה        יִרְאֶה

רואה רואה  רואים  רואות
רָאִיתִי  רָאִיתָ  רָאִית  רָאָה  רָאֲתָה  רָאִינ וּ  רְאִיתֶם/ן  רָא וּ

ִ תּרְא וּ יִרְא וּ ִ תּרְאֶה  נִרְאֶה   ִ תּרְאִי  יִרְאֶה   ִ תּרְאֶה   אֶרְאֶה  

  faire voir, montrer לְהַרְא וֹת   ר.א.י   הפעיל
מַרְאֶה         הֶרְאָה        יַרְאֶה

מַרְאֶה  מַרְאָה  מַרְאִים  מַרְא וֹת
הֶרְאֵיתִי  הֶרְאֵיתָ   הֶרְאֵית   הֶרְאָה   הֶרְאֲתָה   הֶרְאֵינ וּ   הֶרְאֵיתֶם/ן  הֶרְא וּ

ַ תּרְא וּ  יַרְא וּ ַ תּרְאֶה  נַרְאֶה   ַ תּרְאִי  יַרְאֶה   ַ תּרְאֶה    אַרְאֶה  

ֹקל    ש.ק.ל  פעל ְ שׁ     peser לִ
ֹקל ְ שׁ ָ שׁקַל  יִ  שׁ וֹקֵל  

ָ שׁקְל וּ ֶ תּם/ן   ְ שׁקַלְ ָ שׁקַלְנ וּ   ָ שׁקְלָה    ָ שׁקַל   ְ תּ   ָ שׁקַלְ ָ תּ   ָ שׁקַלְ ִ תּי   ָ שׁקַלְ
ְ שׁקְל וּ ְ שׁקְל וּ  יִ ִ תּ ֹקל   ְ שׁ ֹקל  נִ ְ שׁ ִ תּ ֹקל   ְ שׁ ְ שׁקְלִי  יִ ִ תּ ֹקל   ְ שׁ ִ תּ ֹקל   ְ שׁ אֶ

ָ  שּׁאֵר   ש.א.ר  נפעל    rester לְהִי
ָ  שּׁאֵר ְ שׁאַר  יִ ְ שׁאָר  נִ נִ

ְ שׁאָר וֹת ְ שׁאָרִים  נִ ְ שׁאֶרֶת  נִ ְ שׁאָר  נִ נִ
ְ שׁאֲר וּ ֶ תּם/ן  נִ ְ שׁאַרְ ְ שׁאַרְנ וּ  נִ ְ שׁאֲרָה  נִ ְ שׁאַר  נִ ְ תּ  נִ ְ שׁאַרְ ָ תּ  נִ ְ שׁאַרְ ִ תּי נִ ְ שׁאַרְ נִ

ָ  שּׁאֲר וּ   ָ  שּׁאֲר וּ יִ ִ תּ ָ  שּׁאֵר  ָ  שּׁאֵר נִ ִ תּ ָ  שּׁאֵר    ָ  שּׁאֲרִי  יִ ִ תּ ָ  שּׁאֵר   ִ תּ ָ  שּׁאֵר   אֶ

ְ שׁאִיר  ש.א.ר   הפעיל   laisser לְהַ
ְ שׁאִיר ְ שׁאִיר  יַ ְ שׁאִיר   הִ מַ

משאיר משאירה  משאירים משאירות
ְ שׁאִיר וּ ֶ תּם/ן  הִ ְ שׁאַרְ ְ שׁאַרְנ וּ  הִ ְ שׁאִירָה  הִ ְ שׁאִיר  הִ ְ תּ  הִ ְ שׁאַרְ ָ תּ  הִ ְ שׁאַרְ ִ תּי  הִ ְ שׁאַרְ הִ

ְ שׁאִיר וּ ְ שׁאִיר וּ  יַ ַ תּ ְ שׁאִיר  ְ שׁאִיר נַ ַ תּ ְ שׁאִיר   ְ שׁאִירִי יַ ַ תּ ְ שׁאִיר  ַ תּ ְ שׁאִיר   אַ


